Nations Unies 


S/PV.7910 


^£|^|Conseil de securite 

M MSoixante-douzieme annee 


7 9 10 seance 

Vendredi 31 mars 2017, a midi 
New York 


Provisoire 


President : M. Rycroft. 

Membres : Bolivie (Etat plurinational de) 

Chine. 

Egypte. 

Etats-Unis d’Amerique. 

Ethiopie. 

Federation de Russie . 

France . 

Italie. 

Japon. 

Kazakhstan. 

Senegal. 

Suede . 

Ukraine. 

Uruguay . 

Ordre du jour 


(Royaume-Uni de Grande-Bretagne 
et d’lrlande du Nord) 

M. Inchauste Jordan 
M. Shen Bo 
M. Aboulatta 
M me Haley 
M. Alemu 
M. Iliichev 
M. Delattre 
M. Cardi 
M. Bessho 
M. Tumysh 
M. Seek 
M. Skoog 
M. Yelchenko 
M. Bermudez 


La situation concernant la Republique democratique du Congo 

Rapport du Secretaire general sur la Mission de l’Organisation des 
Nations Unies pour la stabilisation en Republique democratique du Congo 
(S/2017/206) 


Ce proces-verbal contient le texte des declarations prononcees en fran^ais et la traduction des autres 
declarations. Le texte definitif sera publie dans les Documents officiels du Conseil de securite. Les 
rectifications eventuelles ne doivent porter que sur le texte original des interventions. Elies doivent 
etre indiquees sur un exemplaire du proces-verbal, porter la signature d’un membre de la delegation 
interessee et etre adressees au Chef du Service de redaction des proces-verbaux de seance, bureau 
U-0506 (verbatimrecords@un.org). Les proces-verbaux rectifies seront publies sur le Systcme de 
diffusion electronique des documents de l’Organisation des Nations Unies (http://documents.un.org) 

17-08548 (F) 

iii i ii iii ii i linn 


/ Document adapte Merci de recycler 


o 





















S/PV.7910 


La situation concernant la Republique democratique du Congo 


31/03/2017 


La seance est ouverte a 12 h 5. 

Expression de condoleances a la suite du deces de 
deux experts de l’Organisation des Nations Unies en 
Republique democratique du Congo 

Le President {parle en anglais ) : Au nom des 
membres du Conseil de securite, je tiens a reiterer notre 
condamnation, dans les termes les plus energiques, des 
meurtres de Michael Sharp et Zaida Catalan, membres 
du Groupe d’experts, tues sans raison alors qu’ils 
travaillaient dans la region du Kasai central en Republique 
democratique du Congo. Les membres du Conseil de 
securite tiennent a exprimer toute leur sympathie aux 
families des victimes et aux Gouvernements chilien, 
suedois et des Etats-Unis d’Amerique, ainsi qu’au 
Groupe d’experts sur la Republique democratique du 
Congo et au Secretariat de l’ONU. 

Michael et Zaida ont perdu la vie alors qu’ils 
cherchaient a ramener la paix a la Republique 
democratique du Congo et a son peuple. 

J’invite a present les membres du Conseil a se 
lever et a observer une minute de silence en hommage a 
leur memoire et a la memoire de toutes les victimes de la 
violence en Republique democratique du Congo. 

Les membres du Conseil de securite observent une 
minute de silence. 

Adoption de l’ordre du jour 

L'ordre du jour est adopte. 

La situation concernant la Republique democratique 
du Congo 

Rapport du Secretaire general sur la Mission 

de l’Organisation des Nations Unies pour la 

stabilisation en Republique democratique du 

Congo (S/2017/206) 

Le President ( parle en anglais ): Conformement a 
l’article 37 du reglement interieur provisoire du Conseil 
de securite, j’invite les representants de la Republique 
democratique du Congo et de la Republique-Unie de 
Tanzanie a participer a la presente seance. 

Au nom du Conseil, je souhaite la bienvenue a 
S. E. M. Augustine Phillip Mahiga, Ministre des affaires 
etrangeres, de l’Afrique de l’Est et de la cooperation 
regionale et internationale de la Republique-Unie de 
Tanzanie. 

Le Conseil de securite va maintenant aborder 
l’examen de la question inscrite a son ordre du jour. 


Les membres sont saisis du document S/2017/268, 
qui contient le texte d’un projet de resolution depose par 
les Etats-Unis d’Amerique, la France, l’ltalie, le Japon, 
le Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’lrlande du 
Nord, la Suede et l’Ukraine. 

J’attire egalement l’attention des membres du 
Conseil sur le document S/2017/206, qui contient 
le rapport du Secretaire general sur la Mission de 
l’Organisation des Nations Unies pour la stabilisation 
en Republique democratique du Congo. 

Le Conseil de securite est pret a voter sur le projet 
de resolution dont il est saisi Je vais maintenant mettre 
aux voix le projet de resolution. 

II estprocede au vote a main levee. 

Votent pour: 

Bolivie (Etat plurinational de), Chine, Egypte, 

Ethiopie, France, Italie, Japon, Kazakhstan, 

Federation de Russie, Senegal, Suede, Ukraine, 

Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’lrlande 

du Nord, Etats-Unis d’Amerique, Uruguay 

Le President {parle en anglais ) : Le resultat du 
vote est le suivant: 15 voix pour. Le projet de resolution 
est adopte a l’unanimite en tant que resolution 2348 
(2017). 

Je donne maintenant la parole aux membres du 
Conseil qui souhaitent faire une declaration apres le 
vote. 

M. Delattre (France): La France salue l’adoption 
a l’unanimite de la resolution 2348 (2017), qui renouvelle 
le mandat de la Mission de l’Organisation des Nations 
Unies pour la stabilisation en Republique democratique 
du Congo (MONUSCO). Resultat d’une negociation 
parfois ardue, la resolution que nous venons d’adopter 
est un texte important pour la Republique democratique 
du Congo et pour les Nations Unies. 

Qu’il me soit permis de souligner trois des 
raisons pour lesquelles ce bon texte est egalement aussi 
important. 

La premiere est que le Conseil de securite 
adresse aujourd’hui un message d’unanimite, d’union 
dans le soutien qu’il apporte, que nous apportons, a la 
MONUSCO et a la stability et a la securite en Republique 
democratique du Congo, soumise, nous le savons, a des 
defis importants. 

La deuxieme raison est qu’a la suite de cette 
resolution, la MONUSCO, qui a un role determinant a 
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jouer, dispose desormais d’un mandat adapte, concentre 
sur deux priorites strategiques majeures : la protection 
des civils, d’une part, et l’appui a la mise en oeuvre 
de l’accord du 31 decembre et du processus electoral, 
d’autre part. C’est un point essentiel car l’objectif de 
la negociation qui s’acheve etait d’adapter le mandat 
de la MONUSCO aux enjeux politiques et securitaires 
auxquels la Republique democratique du Congo doit 
faire face, notamment cette annee. Premierement, 
la Republique democratique du Congo est dans 
une situation institutionnelle inedite. Le mandat de 
l’ensemble des institutions electives du pays a expire. La 
Republique democratique du Congo est entree dans une 
phase de transition, sur la base de l’accord politique signe 
le 31 decembre 2016, jusqu’aux elections prevues d’ici la 
fin de cette annee. Cet accord obtenu grace aux efforts 
remarquables de la Conference episcopate nationale du 
Congo constitue la seule feuille de route credible pour 
une sortie de crise, mais les retards dans sa mise en 
oeuvre sont tres preoccupants. II est essentiel pour la 
stability et l’avenir de la Republique democratique du 
Congo que l’accord soit mis en oeuvre dans les plus brefs 
delais pour que les elections se tiennent. 

Ensuite, la Republique democratique du Congo 
est confrontee a une situation securitaire inquietante, 
avec la persistance de groupes armes dans Test du pays 
et l’apparition de nouveaux foyers de violence au Kasai 
notamment, ou de nombreux Congolais sont morts depuis 
un an et ou deux experts de l’ONU, comme l’a rappele 
le President, ont recemment trouve la mort dans des 
circonstances dramatiques. Je souhaite ici renouveler, 
au nom de la France, nos condoleances les plus attristees 
et notre profonde sympathie aux families de ces deux 
victimes et aux pays dont elles sont originaires. Les 
populations civiles doivent pouvoir etre protegees de ces 
violences, dont les responsables doivent etre identifies 
et traduits en justice. 

La troisieme raison pour laquelle cette resolution 
est particulierement importante est qu’elle adapte la 
composition de la MONUSCO de maniere coherente et 
reflechie pour la mettre en mesure de mieux repondre aux 
defis qui se posent a ce pays. Le plafond des contingents 
est ajuste pour mieux refleter la realite du deployment 
sur le terrain, mais c’est surtout la composition de la 
force qui est revue, en appelant au remplacement de 
certains contingents par des unites specialises a meme 
d’intervenir rapidement et de maniere mobile dans 
le contexte specifique qui est celui de la Republique 
democratique du Congo. A l’arrivee, nous avons done 
avec ce mandat une MONUSCO plus reactive, plus 


mobile, plus centree sur les priorites essentielles que je 
viens de rappeler et qui guident sa mission. 

Pour l’avenir, soyons lucides, la tache est lourde, 
mais la MONUSCO a les moyens de la relever. Dans 
cet esprit, je voudrais, au nom de la France, renouveler 
notre confiance au Representant special du Secretaire 
general, M. Maman Sidikou. 

M me Haley (Etats-Unis d’Amerique) (parle en 
anglais ) : Tout d’abord, je tiens a exprimer, au nom des 
Etats-Unis, la tristesse et le chagrin que nous ressentons 
a la perte de Michael Sharp et Zaida Catalan. Je sais que 
mes amis de la delegation suedoise ressentent la meme 
chose, mais il est tres important, lorsqu’on se concentre 
tant sur ce genre de choses et sur ce que nous essayons de 
faire, de se rappeler aussi ceux qui sont en premiere ligne 
et essayent de proteger les populations sur place. Ce sont 
des personnes bien reelles avec de vraies families, qui 
font de veritables sacrifices. Ces evenements viennent 
douloureusement nous rappeler que nous ne devons 
jamais oublier que lorsque nous avons du personnel sur 
le terrain qui s’emploie a maintenir la paix, nous devons 
tout mettre en oeuvre pour veiller a sa securite. 

Je tiens a remercier l’Ambassadeur Delattre pour 
tout le temps, l’energie et le soin qu’il a consacres aux 
negociations. Je veux egalement dire au Conseil de 
securite a quel point je me felicite que nous ayons pu 
aller de l’avant, parce que tout l’objectif etait d’avoir a 
1’esprit la population congolaise. Et lorsque nous nous 
penchons sur les missions de maintien de la paix, le 
plus important n’est pas le nombre des effectifs que 
nous avons sur place, mais la qualite du travail qui est 
accompli sur le terrain. Dans le cas present, il s’agit 
d’un endroit ou nous pourrions avoir des milliers et des 
milliers de contingents, mais s’ils ne font pas reellement 
en sorte que les Congolais soient en securite, leur 
presence importe peu. 

Je me felicite done que nous ayons reduit le plafond 
des effectifs, tout en nous assurant que les contingents 
deployes seront veritablement plus efficaces. Comme l’a 
dit Frangois a propos des unites specialises, la clef est 
de faire en sorte que les elections se deroulent en toute 
securite, que les populations soient en securite et que 
nous examinions reellement les problemes politiques 
sur le terrain. L’idee que nous sommes vraiment en 
train d’ceuvrer pour la stability a long terme et la bonne 
gouvernance est quelque chose dont nous devrions tous 
etre tres fiers. 
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Toujours faire passer la protection des civils en 
premier est selon moi ce qu’il y a de plus important. 
Nous sommes extremement reconnaissants envers 
les contingents qui sont deployes dans la region, mais 
nous ne devons jamais oublier que l’objectif ultime est 
d’assurer la securite des Congolais. Pour ce faire, nous 
devons responsabiliser ceux dont c’est precisement 
la tache. Je crois qu’un des aspects les plus positifs 
de l’exercice auquel nous venons de nous livrer est 
l’examen strategique qui va etre realise et dont nous 
aurons les resultats en septembre, car ce que nous ne 
pouvons en aucun cas faire, c’est quitter les lieux et dire 
que notre travail est termine. Ce que nous devons faire, 
en revanche, c’est rester attentifs et veiller a ce que notre 
travail soit vraiment efficace et reponde aux objectifs 
que nous avons fixes. 

C’est pourquoi je juge tres important que 
l’Ambassadeur de la France ait reaffirme les indicateurs 
precis que nous allons surveiller, ce dont je me felicite. 
Nous disposons desormais de criteres mesurables qui 
vont nous permettre de regarder en arriere et de voir 
ou les contingents ont failli a leur tache, car nous avons 
le devoir envers les personnes sur place, y compris 
les personnes comme Michael et Zaida, d’indiquer 
clairement quelles sont nos attentes et les changements 
qui doivent se produire pour que nous puissions les 
proteger. Je crois qu’il est important que nous ayons 
desormais des criteres quantifiables pour cela et pour 
exiger des contingents qu’ils fassent le meilleur travail 
possible. 

Parallelement, je pense egalement que ne plus 
mettre autant l’accent sur tous les autres aspects du 
mandat mais avant tout sur les populations et veiller a 
ce que cette tache soit bien remplie est une bonne chose 
pour nous tous, car en definitive il nous faut honorer la 
memoire de Michael et Zaida. Et je crois qu’une maniere 
de le faire est de rendre la Mission plus forte et plus 
efficace. J’estime que c’est ce que le Conseil de securite, 
dans son ensemble, a fait aujourd’hui, et je suis tres 
fiere d’en faire partie et du resultat auquel nous sommes 
parvenus et comme nous y sommes parvenus. J’attends 
avec interet de continuer a travailler sur ce dossier afin 
que nous fassions en sorte que les Congolais vivent dans 
un pays pacifique et stable. 

M. Aboulatta (Egypte) (parle en arabe ) : Tout 
d’abord, nous tenons a exprimer notre profond chagrin 
et toutes nos condoleances aux Gouvernements des 
Etats-Unis et de la Suede ainsi qu’aux families des deux 
experts qui ont recemment perdu la vie en Republique 


democratique du Congo. J’ai eu l’honneur de travailler 
en etroite collaboration avec Michael Sharp et Zaida 
Catalan en ma qualite de President du Comite cree par 
la resolution 1533 (2004) concernant la Republique 
democratique du Congo. Ils etaient une veritable source 
d’inspiration, courageux et devoues a leur travail, malgre 
les risques et les difficultes qui entouraient leur mission. 

L’acte odieux qui leur a coute la vie vient nous 
rappeler les epreuves et les tragedies auxquelles sont 
confrontees de nombreuses victimes de la violence 
en Republique democratique du Congo. Nous devons 
done travailler avec un regain de determination et 
d’engagement pour mettre fin a la violence et instaurer 
definitivement la paix dans le pays. Cet evenement 
douloureux nous rappelle egalement les sacrifices 
consentis par le personnel des Nations Unies sur le 
terrain, qu’ils soient militaires, policiers ou civils. Ces 
sacrifices meritent toute notre reconnaissance et notre 
respect. 

L’Egypte salue l’adoption aujourd’hui de la 
resolution 2348 (2017). Elle souligne l’importance de 
la Mission de l’Organisation des Nations Unies pour 
la stabilisation en Republique democratique du Congo 
(MONUSCO), qui joue un role essentiel a l’appui de la 
stabilite et de l’instauration de la paix en Republique 
democratique du Congo. C’est le meme message que 
contenait le communique publie aujourd’hui par le 
Conseil de paix et de securite de l’Union africaine. 
Nous sommes heureux que l’appui a l’accord politique 
du 31 decembre 2016 soit l’un des objectifs strategiques 
du mandat de la MONUSCO, laquelle est egalement 
chargee d’appuyer le processus electoral, compte 
tenu de l’importance de cet accord pour le maintien 
de la securite et de la stabilite dans le pays. L’Egypte 
appelle a redoubler d’efforts pour debloquer l’impasse 
actuelle concernant les pourparlers sur les arrangements 
speciaux. Nous attendons avec interet la reprise des 
efforts de mediation de la Conference episcopate 
nationale du Congo et de l’Union africaine. 

Les nombreux defis auxquels la Republique 
democratique du Congo est confrontee aux niveaux 
politique et securitaire, ainsi que les activites croissantes 
des groupes armes et la propagation de la violence 
mettent en relief la necessity de fournir a la MONUSCO 
des ressources humaines et financieres, et egalement 
d’appuyer et de renforcer le role de l’armee congolaise 
afin qu’elle puisse relever ces defis. Nous reconnaissons 
la necessity de tirer parti des operations de maintien de 
la paix et d’utiliser au mieux les ressources consacrees 
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a ces missions et a d’autres activites de l’ONU. Nous 
nous felicitons de l’engagement du Secretaire general 
a cet egard. Par ailleurs, nous ne croyons pas qu’une 
reevaluation des effectifs et des ressources des forces 
de maintien de la paix doive se baser uniquement sur 
la realisation d’economies. Nous devons proceder a une 
etude globale de la situation et des besoins sur le terrain 
et evaluer la nature des ressources necessaries pour 
permettre aux missions d’executer leurs mandats sans 
que leur performance n’ait a souffrir d’un manque de 
moyens. 

L’Egypte est fiere de fournir des contingents a la 
MONUSCO et a d’autres missions de l’ONU. Nous avons 
consulte d’autres fournisseurs de la MONUSCO sur la 
teneur de la presente resolution. Les pays fournisseurs 
de contingents sont l’un des principaux piliers du 
systeme de maintien de la paix des Nations Unies. Avec 
leurs contingents, les pays fournisseurs consentent de 
grands sacrifices au service de la paix et de la securite. 
Tout effort visant a ameliorer l’efficacite des contingents 
et leur performance doit done se faire dans le cadre d’un 
partenariat triangulaire entre les pays fournisseurs de 
contingents, le Secretariat et le Conseil de securite. 

M. Bessho (Japon) (parle en anglais ) : Je 
voudrais tout d’abord me joindre aux orateurs qui m’ont 
precede pour exprimer mes condoleances aux families 
des deux membres devoues et courageux du Groupe 
d’experts - Michael Sharp et Zaida Catalan - tues 
en Republique democratique du Congo. Les parties 
responsables de leur mort auront a repondre de cet acte. 

Le Japon se felicite de l’adoption a l’unanimite 
de la resolution 2348 (2017). Je remercie la Lrance 
d’avoir assume le role de chef de file dans la preparation 
de cette resolution. Le Japon est heureux de s’en etre 
porte coauteur. Notre objectif commun est de stabiliser 
la situation en Republique democratique du Congo 
et de permettre un retrait progressif de la Mission de 
l’Organisation des Nations Unies pour la stabilisation 
en Republique democratique du Congo (MONUSCO). Je 
voudrais, a cet egard, souligner les deux points suivants. 

Premierement, par cette resolution, le Conseil de 
securite reaffirme son ferme appui a la mise en oeuvre 
de l’accord politique du 31 decembre 2016, conclu avec 
la mediation de la Conference episcopate nationale 
du Congo. Le Japon appelle le President Kabila et 
l’ensemble des acteurs politiques congolais a le mettre 
en oeuvre sans tarder et a accelerer la preparation des 
elections prevues pour la fin de cette annee. C’est le seul 


moyen viable de consolider et de maintenir la paix et la 
stability en Republique democratique du Congo. 

Deuxiemement, le Japon apprecie le fait que le 
Conseil de securite a reaffirme sa determination a 
rendre la Mission plus efficace en autorisant un mandat 
plus clair et aux priorites mieux definies qui s’aligne sur 
les efforts du Secretaire general. Le Japon reaffirme son 
appui sans reserve a la MONUSCO et au Representant 
special du Secretaire general, M. Maman Sidikou. 

M. Cardi (Italie): Tout d’abord, je tiens a exprimer, 
au nom de mon gouvernement, mes condoleances aux 
families des deux membres du Groupe d’experts tues en 
Republique democratique du Congo. Nous exprimons 
aussi aux autorites des Etats-Unis, de la Suede et du 
Chili, toute notre sympathie et notre solidarity en nous 
associant a leur deuil et a leur detresse. 

Nous saluons l’adoption de la resolution 2348 
(2017) a l’unanimite, un tres fort signal d’unite du 
Conseil sur cet important dossier. Qu’il me soit permis 
de remercier la delegation frangaise pour ses efforts sur 
ce texte qui ont produit un resultat a la hauteur des defis 
auxquels nous sommes confrontes aujourd’hui. 

Le renouvellement du mandat de la Mission de 
l’Organisation des Nations Unies pour la stabilisation 
en Republique democratique du Congo (MONUSCO) 
represente un signal concret de la volonte de l’ONU 
de continuer a soutenir le peuple congolais et son 
gouvernement. L’annee en cours marque un tournant 
decisif dans l’histoire du pays, et la force de paix doit 
assurer la protection des civils, aussi bien que son 
soutien a la mise en oeuvre de l’accord de la Saint- 
Sylvestre et au processus electoral qui sont les deux 
elements complementaires de la strategic de maintien de 
la paix dans le pays. 

L’engagement des pays fournisseurs de 
contingents reste crucial. Nous esperons qu’il sera 
possible de trouver des ressources de plus en plus 
specialises qui puissent donner plus d’efficacite et de 
mobilite a la Mission. II faut naturellement apprecier a 
leur juste valeur les efforts que les pays fournisseurs de 
contingents deploient dans des conditions extremement 
difficiles. La question de l’efficacite des missions de 
maintien de la paix est tres importante. II faut ameliorer 
de plus en plus leur performance, et nous restons prets a 
travailler dans cette direction. 

A ce propos, l’ltalie partage l’analyse et souscrit 
aux propositions que le Secretaire general a avancees 
dans son rapport au Conseil (S/2017/206). Nous esperons 
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que le mandat inclus dans cette nouvelle resolution en 
ce qui concerne la possibilite de cooperation entre les 
differentes missions pourra se reveler un instrument 
suffisamment flexible pour renforcer l’efficacite de la 
MONUSCO. 

Tout en soulignant l’importance d’une conclusion 
rapide des arrangements particuliers prevus par l’accord 
de la Saint-Sylvestre, qui a ete signe grace a la mediation 
des eveques catholiques de la Conference episcopale 
nationale du Congo, que nous saluons, je voudrais 
terminer avec un appel en faveur d’un compromis 
politique afin de tenir des elections pacifiques, credibles 
et inclusives en Republique democratique du Congo. 

M. Shen Bo (Chine) {parle en chinois ) : La Chine 
est extremement perturbee et consternee par la mort 
des deux membres du personnel des Nations Unies, 
Michael Sharp et Zaida Catalan. Je tiens a exprimer nos 
condoleances a leurs families et a leurs pays. La surete 
et la securite du personnel des Nations Unies doivent 
etre garanties. Toute attaque contre le personnel des 
Nations Unies est intolerable. 

La Chine a vote pour la resolution 2348 (2017), 
que le Conseil de securite vient d’adopter. Mon pays 
a toujours accorde une grande attention a la situation 
en Republique democratique du Congo. Nous sommes 
conscients des efforts consentis par son gouvernement 
pour faciliter le processus de paix, preserver la 
stabilite nationale et promouvoir le developpement 
economique. Nous encourageons les parties a mettre 
activement en oeuvre l’accord politique et a regler leurs 
differends par le dialogue et la concertation. 

La Chine a toujours ete favorable a ce que les 
problemes de l’Afrique soient regies par l’Afrique et a 
ce que les organisations regionales et sous-regionales 
africaines jouent un role actif dans le reglement des 
problemes regionaux. Nous esperons que les pays de la 
region des Grands Lacs renforceront leur cooperation 
et mettront conjointement en oeuvre l’Accord-cadre pour 
la paix, la securite et la cooperation pour la Republique 
democratique du Congo et la region, et instaureront 
ensemble la securite et le developpement regionaux. La 
communaute internationale doit continuer a fournir une 
assistance constructive a la Republique democratique 
du Congo dans le respect de sa souverainete, de son 
independance et de son integrity territoriale. 

La Chine appuie la Mission de l’Organisation 
des Nations Unies pour la stabilisation en Republique 
democratique du Congo (MONUSCO) dans l’execution 


de son mandat et le role constructif qu’elle joue a l’appui 
du Gouvernement de la Republique democratique du 
Congo pour faire avancer le processus politique, lutter 
contre les groupes armes et faciliter l’acces humanitaire. 

Le mandat et la portee des operations de maintien 
de la paix des Nations Unies doivent etre ajustes 
en fonction de revolution des circonstances et des 
demandes des Etats concernes, et en temps opportun. 
Nous esperons que, conformement a la resolution 2348 
(2017), le Secretariat continuera de dialoguer avec le 
Gouvernement de la Republique democratique du Congo 
au sujet de l’execution du mandat de la MONUSCO et 
de son financement, en tenant pleinement compte des 
points de vue du Gouvernement. Nous esperons aussi 
qu’il va accelerer la reforme du systeme de maintien 
de la paix afin d’ameliorer l’efficacite de la Mission, 
de maniere a accroitre sa capacite de faire face a des 
situations complexes. 

La Chine a toujours soutenu le processus de paix 
en Republique democratique du Congo et elle a, au fil des 
ans et dans la limite de ses moyens, appuye ses efforts 
d’edification de la nation. Elle a aussi deploye plus 
de 200 soldats de la paix au sein de la MONUSCO. La 
Chine est prete a oeuvre aux cotes de la communaute 
internationale et a continuer a jouer un role constructif 
pour parvenir a une paix et une stabilite durables en 
Republique democratique du Congo. 

M. Vitrenko (Ukraine) {parle en anglais ) : 
L’Ukraine a vote pour la resolution 2348 (2017), dont 
elle s’est portee coauteur, car, a notre avis, ce texte va 
permettre de renforcer la stabilisation en Republique 
democratique du Congo. Aujourd’hui, le Conseil de 
securite a adopte un document qui entend pour la 
premiere fois hierarchiser les taches de la Mission de 
l’Organisation des Nations Unies pour la stabilisation 
en Republique democratique du Congo (MONUSCO) 
principalement au profit de la protection des civils et de 
l’appui a lamise en oeuvre de l’accord du 31 decembre 2016. 
Nous esperons que cette approche aidera la Mission a 
faire face de maniere plus efficace aux defis existants 
en Republique democratique du Congo. 

Les precedentes elections presidentielles en 
Republique democratique du Congo ont eu lieu en 1970, 
1977, 1984, 2006 et 2011. Nous esperons qu’en 2017, 
les habitants de ce pays auront une nouvelle fois la 
possibilite de choisir leur chef de l’Etat et de determiner 
leur avenir de maniere libre et equitable. Ensuite, il 
faudra peut-etre encore un an pour que la paix et la 
stabilite tant attendues se profilent a l’horizon. Nous 
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appelons done tous les acteurs nationaux a n’epargner 
aucun effort pour mettre rapidement en oeuvre l’accord 
du 31 decembre 2016, sans conditions prealables. 

Je ne peux que m’associer aux autres orateurs 
pour exprimer nos plus sinceres condoleances aux 
families de Michael Sharp et de Zaida Catalan, qui 
faisaient partie du Groupe d’experts des Nations Unies 
sur la Republique democratique du Congo, ainsi qu’aux 
Etats-Unis et a la Suede. Le monde et l’ONU ont perdu 
deux etres humains courageux et honorables qui, au 
peril de leur vie, essayaient d’apporter la paix et la 
stability a la Republique democratique du Congo. II faut 
tout mettre en oeuvre pour que les responsables de ce 
crime rendent des comptes. 

Enfin, puisqu’il s’agit du dernier jour de la 
presidence du Royaume-Uni, je tiens a vous feliciter 
sincerement, Monsieur le President, pour un mois tres 
fructueux et productif, caracterise par la maestria 
britannique habituelle. 

M. Iliichev (Federation de Russie) (parle en 
russe) : Nous nous associons aux condoleances qui 
ont ete exprimees aujourd’hui a l’occasion de la mort 
tragique des deux jeunes et courageux experts, Michael 
Sharp et Zaida Catalan. 

La Russie a vote pour la resolution 2348 (2017) 
qui proroge le mandat de la Mission de l’Organisation 
des Nations Unies pour la stabilisation en Republique 
democratique du Congo (MONUSCO). Nous estimons 
qu’en cette periode difficile de l’histoire politique du 
pays, il est important que la Mission continue de mener 
a bien ses activites pour stabiliser les regions orientales 
de la Republique democratique du Congo et faciliter la 
mise en oeuvre de l’accord politique du 31 decembre 2016. 
Nous considerons que tout cela doit etre realise par 
la Mission dans le plein respect de la souverainete 
congolaise. 

Dans le meme temps, nous ne sommes pas 
satisfaits de la maniere dont on a decide de reduire les 
effectifs de la MONUSCO. Sur ce point, la delegation 
russe avait propose de commencer par identifier 
les taches qui pouvaient etre abandonnees ou etre 
transferees a l’equipe de pays des Nations Unies sans 
nuire a l’execution du mandat, puis ensuite seulement de 
reduire le nombre de Casques bleus. Nous regrettons que 
des considerations financieres et purement numeriques 
l’aient emporte. 

Nous sommes egalement preoccupes par les deux 
cycles paralleles de presentation de rapport au Conseil de 


securite sur les activites d’une seule et meme operation 
de maintien de la paix que la resolution se propose de 
mettre en place. Nous estimons que la solution imposee 
par des voies informelles sur cette question risque de 
nuire a la mise en oeuvre du mandat des soldats de 
la paix et de creer des problemes en ce qui concerne 
l’organisation des travaux du Conseil. Nous esperons 
que nos collegues mettront en pratique les vues qu’ils ont 
eux-memes exprimees, selon lesquelles la presentation 
par le Secretaire general d’informations actualisees sur 
la mise en oeuvre de l’accord intercongolais n’impliquera 
pas automatiquement la tenue de consultations du 
Conseil de securite. 

M. Alemu (Ethiopie) {parle en anglais ) : Nous 
saluons l’adoption a l’unanimite de la resolution 2348 
(2017), qui renouvelle le mandat de la Mission de 
l’Organisation des Nations Unies pour la stabilisation 
en Republique democratique du Congo (MONUSCO), 
y compris la Brigade d’intervention. Nous comprenons 
que le processus de negociation a ete difficile et que tout 
le monde n’a pas obtenu ce qu’il voulait. Mais, en fin de 
compte, nous nous felicitons que le Conseil de securite 
ait pu parvenir a un consensus grace au compromis qui 
a ete trouve. Nous estimons qu’il est absolument capital 
de maintenir cet esprit d’unite au sein du Conseil sur 
cette question et sur d’autres. II convient de feliciter la 
France qui a fait en sorte qu’il en soit ainsi durant les 
negociations sur le projet de texte. Nous lui en sommes 
tres reconnaissants. 

La Republique democratique du Congo est a un 
moment politique important. L’accord conclu par les 
acteurs politiques congolais le 31 decembre 2016, grace 
aux efforts de mediation de la Conference episcopate 
nationale du Congo, a sans aucun doute permis d’eviter 
une crise politique majeure. La mise en oeuvre sans delai 
de cet accord est la clef pour preserver la stabilite du 
pays et ouvrir la voie a un processus politique pacifique. 

II est tout a fait opportun pour le Conseil de 
securite de demander a toutes les parties prenantes 
en Republique democratique du Congo de redoubler 
d’efforts en vue de parvenir rapidement a la conclusion 
des pourparlers en cours sur les modalites de mise en 
oeuvre, conformement a l’accord du 31 decembre 2016, 
et de commencer sans plus tarder la preparation des 
elections presidentielle et legislatives qui devraient avoir 
lieu avant la fin de 2017. II est en effet indispensable de 
mobiliser les ressources necessaires pour les processus 
electoraux en Republique democratique du Congo afin 
de pourvoir a la securite et a la stabilite a long terme du 
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pays et de la region en general. II importe egalement que 
les pays de la region, l’Union africaine et l’ONU agissent 
a l’unisson et fassent tout leur possible pour appuyer ces 
efforts afin de garantir un processus de transition sans 
heurt et la tenue des elections prevues dans l’accord. 
A cet egard, je voudrais mentionner le communique 
adopte par le Conseil de paix et de securite de l’Union 
africaine il y a deux jours sur la situation en Republique 
democratique du Congo, qui insiste sur ce dernier point. 

La deterioration de la situation en matiere de 
securite en Republique democratique du Congo a un 
impact tres lourd sur la population civile. Nous sommes 
particulierement preoccupes par les activites des 
groupes armes dans Test du pays et par la resurgence 
des forces negatives. Cela a d’enormes incidences sur 
la paix et la securite, non seulement pour la Republique 
democratique du Congo, mais aussi pour la region des 
Grands Lacs. II faut se pencher serieusement sur ce 
probleme dans le contexte de l’Accord-cadre pour la 
paix, la securite et la cooperation pour la Republique 
democratique du Congo et la region. Le role de l’Envoye 
special du Secretaire general pour la region des Grands 
Lacs et son engagement continu aux niveaux regional et 
international en faveur de la promotion de la paix et de la 
stability en Republique democratique du Congo et dans 
la region, notamment par la mise en oeuvre de l’Accord- 
cadre, en consultation avec les pays de la region et les 
garants, demeurent extremement importants. 

Compte tenu de la situation politique et securitaire 
actuelle en Republique democratique du Congo, on ne 
saurait trop insister sur la poursuite de l’appui de la 
MONUSCO au maintien de la paix et de la securite dans 
le pays et a la mise en place des conditions propices 
a un processus politique sans heurt. L’adoption de la 
resolution d’aujourd’hui est done tres importante et nous 
esperons que la Mission s’acquittera de son mandat, de 
ses priorites strategiques et de ses taches, tels qu’enonces 
dans la resolution, avec une efficacite accrue. 

Nous felicitons le Representant special du 
Secretaire general de son leadership et rendons hommage 
au personnel militaire et civil de la MONUSCO, qui fait 
tout ce qui est en son pouvoir pour mettre en oeuvre le 
mandat de la Mission dans un environnement difficile 
et complexe. II est imperatif que la Mission soit dotee 
des moyens et capacites necessaires pour s’acquitter de 
ses taches, notamment celle qui consiste a contrer la 
menace emanant de forces negatives. 

Enfin, nous sommes profondement attristes, 
choques et veritablement en colere devant la sauvagerie 


qui a coute la vie a Michael et Zaida, deux membres 
du Groupe d’experts sur la Republique democratique du 
Congo; mais deplorer le sort qu’ils ont connu ne suffit 
pas. Aucun effort ne doit etre epargne pour retrouver 
leurs meurtriers afin qu’ils repondent de leurs actes. 
Nous presentons nos condoleances les plus sinceres 
a leurs families et a leurs collegues, ainsi qu’aux 
Etats-Unis et a la Suede qui ont perdu deux de leurs 
ressortissants. 

M. Skoog (Suede) (parle en anglais ) : Je tiens a 
vous remercier, Monsieur le President, ainsi que tous les 
autres orateurs, nos collegues, des sinceres condoleances 
qui ont ete adressees aux families et aux amis de 
Michael Sharp et Zaida Catalan. Je ressens pleinement 
le sentiment de perte, de tristesse et de desespoir qui 
marque ce tres difficile moment. 

Citoyenne suedo-chilienne, Zaida a consacre 
sa vie a la paix et a la justice. Au professionnalisme, 
elle associait la compassion et elle a risque sa propre 
vie pour sauver d’autres personnes. En tant que membre 
du Groupe d’experts, Zaida travaillait sans relache pour 
que les causes du conflit et de l’insecurite en Republique 
democratique du Congo soient mieux comprises. Nous 
honorerons sa memoire en continuant a appuyer les 
activites du Groupe d’experts et de tout le systeme des 
Nations Unies dans ce pays. 

Les circonstances qui entourent cette attaque 
doivent maintenant faire l’objet d’une enquete 
minutieuse. Les quatre citoyens congolais qui sont 
toujours portes disparus doivent etre retrouves. La 
Suede appuie sans reserve l’enquete menee par l’ONU et 
la Republique democratique du Congo pour veiller a ce 
que toute la lumiere soit faite sur cette affaire et que les 
responsables repondent de leurs actes. 

Nous saluons l’adoption a l’unanimite, 
aujourd’hui, de la resolution 2348 (2017). Etant donne la 
situation fragile qui regne actuellement en Republique 
democratique du Congo, il etait crucial que le Conseil 
s’accorde sur un mandat definissant clairement les 
priorites pour cette mission vitale des Nations Unies. 
Nous remercions la France d’avoir habilement dirige 
les negociations. La resolution contient deux priorites 
claires. Premierement, la Mission de l’Organisation 
des Nations Unies pour la stabilisation en Republique 
democratique du Congo s’est vu dotee d’un mandat 
robuste, efficace et actualise en matiere de protection 
des civils et, deuxiemement, la resolution appuie le 
processus politique en en faisant une priorite clef de 
cette operation. Il est a present necessaire de reduire les 


8/14 



31/03/2017 


La situation concernant la Republique democratique du Congo 


S/PV.7910 


niveaux de violence actuels, qui sont inacceptables, et 
de mettre pleinement en oeuvre l’accord politique, qui 
ouvre la voie a des elections libres, democratiques et 
pacifiques, jalon essentiel. 

La situation en Republique democratique du 
Congo est depuis longtemps inscrite a l’ordre du jour 
du Conseil. En definitive, l’avenir du pays est entre 
les mains des autorites et du peuple de la Republique 
democratique du Congo. Toutefois, nous esperons que la 
decision prise aujourd’hui par le Conseil pourra aider le 
pays a faire un pas de plus vers la stabilite et la prosperity 
que merite sa population. 

M. Seek (Senegal) : A Zaida Catalan et Michael 
Sharp, la delegation senegalaise dedie une pensee 
pieuse. A leurs families, a leurs gouvernements 
respectifs - suedois et americain -, nos condoleances 
les plus attristees. Nos pensees vont aussi aux quatre 
ressortissants congolais encore portes disparus. II faut 
retrouver les meurtriers de Zaida et de Michael pour que 
justice soit rendue. 

La resolution 2348 (2017), que nous venons 
d’adopter a Funanimite et par laquelle nous renouvelons 
le mandat de la Mission de l’Organisation des Nations 
Unies pour la stabilisation en Republique democratique 
du Congo (MONUSCO), marque assurement une 
etape cruciale dans la presence des Nations Unies en 
Republique democratique du Congo et, nous Fesperons, 
pour la stabilite et la paix definitives dans ce grand pays 
d’Afrique, ami du mien. C’est la raison pour laquelle 
ma delegation a ete guidee, tout au long du processus 
d’elaboration et de negociation de la resolution, par le 
souci de voir se renforcer la coordination sur le terrain 
entre les differents partenaires du Congo, pour un 
maximum d’impact: les Nations Unies bien sur, l’Union 
africaine naturellement, mais aussi la Communaute 
economique des Etats de FAfrique centrale et la 
Conference internationale sur la region des Grands Lacs. 

La resolution d’aujourd’hui reaffirme le soutien 
du Conseil a la mise en oeuvre de Faccord de la 
Saint-Sylvestre. II reaffirme en outre le soutien a la 
MONUSCO, rendue plus agile et qui, nous Fesperons, 
avec davantage d’equipements, pourra contribuer plus 
efficacement a la protection des civils mais, en meme 
temps, en coordination et en cooperation avec les Forces 
armees de la Republique democratique du Congo, 
combattre et neutraliser les forces negatives. 

Je saisis done Foccasion pour exprimer le soutien 
du Senegal a l’ensemble des personnels des Nations 


Unies deployes, ceuvrant inlassablement en Republique 
democratique du Congo, a commencer par notre cher 
Maman Sidikou, Representant special du Secretaire 
general et Chef de la Mission. C’est dans cet esprit 
que le Senegal, pays fournisseur de contingents, attend 
egalement Fevaluation strategique de la MONUSCO et 
souhaite bonne chance a la mediation de la Conference 
episcopate nationale du Congo, pour un processus depaix 
paisible, credible et reussi en Republique democratique 
du Congo. 

M. Bermudez (Uruguay) (parle en espagnol ) : 
Qu’il me soit permis avant toute chose de m’associer de 
la faqon la plus sincere a la solidarity et aux condoleances 
que vous, Monsieur le President, et le Conseil de securite 
avez exprimees aux families et aux pays dont etaient 
originaires les experts des Nations Unies, Michael Sharp 
et Zaida Catalan, qui ont malheureusement paye de leur 
vie, tout comme leur interprete congolais, Betu Tshintela, 
un travail qu’ils effectuaient avec devouement, serieux 
et un grand sens des responsabilites. Nous presentons 
nos sinceres condoleances a leurs families. 

L’Uruguay felicite le Conseil de securite d’avoir 
adopte a Funanimite de la resolution 2348 (2017), qui 
porte sur le mandat de la Mission de FOrganisation 
des Nations Unies pour la stabilisation en Republique 
democratique du Congo (MONUSCO). II s’agit de 
Foperation de maintien de la paix dans laquelle 
FUruguay a deploye la majeure partie de ses soldats de 
la paix; c’est pourquoi le texte que nous venons d’adopter 
revet une importance particuliere pour notre pays. 

La situation actuelle en Republique democratique 
du Congo est complexe et les contingents qui sont 
deployes sur place, ainsi que les civils sans defense, se 
heurtent a des circonstances adverses qui ne montrent 
aucun signe d’amelioration. Dans ce contexte, FUruguay 
tient a exprimer tout son appui aux recommandations 
contenues dans le rapport du Secretaire general 
(S/2017/206), notamment celles tendant a ne pas 
reduire les effectifs deployes et a augmenter le nombre 
d’unites de police constitutes. Nous tenons a souligner 
que la reduction des effectifs autorises prevue dans la 
resolution ne correspond a Fevidence pas a la situation 
sur le terrain. 

L’Uruguay considere qu’il est essentiel que les 
ressources des Nations Unies soient utilisees de la 
maniere la plus efficace possible. Cela etant, dans ce 
cas precis, nous sommes en train de lesiner sur les 
moyens alors que l’environnement dans lequel evolue 
cette operation de maintien de la paix ne montre aucune 


9/14 



S/PV.7910 


La situation concernant la Republique democratique du Congo 


31/03/2017 


amelioration. II est done indispensable pour l’Uruguay 
que la reduction du nombre des contingents deployes soit 
sans incidence sur les taches essentielles de protection 
des civils dont s’acquitte actuellement la MONUSCO. II 
vaut la peine de souligner que le Conseil de securite a 
deja precede a des coupes recentes dans les operations 
de maintien de la paix et mis fin a certains regimes de 
sanctions suite a l’amelioration de la situation sur le 
terrain. Malgre ce qui precede, nous voudrions feliciter 
le redacteur et toutes les delegations de leur approche 
constructive, ainsi que de l’esprit de compromis dont 
il a ete fait montre durant les negociations sur cette 
resolution. 

Le President (parle en anglais ) : Je vais 
maintenant faire une declaration en ma qualite de 
representant du Royaume-Uni. 

Le Royaume-Uni se felicite de l’adoption a 
l’unanimite de la resolution 2348 (2017) et est heureux 
de coparrainer ce texte important. Nous sommes 
reconnaissants envers tous ceux qui ont participe a 
son elaboration et soulignons plus particulierement les 
roles joues par la France en tant que redacteur et par le 
Representant special du Secretaire general, M. Maman 
Sidikou. 

C’est une resolution cruciale adoptee a un moment 
crucial pour la Republique democratique du Congo. 
L’accord politique du 31 decembre 2016 a fait naitre chez 
les populations du pays l’espoir que, pour la premiere 
fois dans leur histoire, elles assisteraient a une passation 
pacifique du pouvoir. Helas, cet espoir commence a 
s’estomper. Nous continuons d’observer des retards 
inquietants dans la mise en oeuvre de cet accord - dans 
la traduction des paroles en actes. Nous continuons 
d’observer des tensions et une insecurity croissantes 
partout en Republique democratique du Congo. Nous 
continuons aussi de voir qu’il existe un lien clair entre 
l’escalade des conflits locaux et la politique nationale. II 
est essentiel done que le Conseil continue de suivre de 
pres revolution de la situation dans le pays durant cette 
periode fragile et qu’il se tienne pret a y reagir. 

Des civils vulnerables, qui ont deja trop 
endure, continuent de faire les frais de l’instabilite et 
de l’incertitude. Face a cette situation, la resolution 
envoie un message clair. Nous saluons notamment le 
fait qu’elle fasse les trois choses suivantes. Elle accorde 
clairement la priorite aux taches essentielles que sont 
la protection des civils et l’appui a la mise en oeuvre 
de l’accord politique; elle reaffirme l’importance des 
droits de l’homme, notamment la surveillance et le 


signalement des atteintes a ces droits dans le contexte 
des elections; et elle maintient le mandat robuste de 
la Mission de l’Organisation des Nations Unies pour 
la stabilisation en Republique democratique du Congo 
(MONUSCO) pour neutraliser les groupes armes et 
assurer la protection des civils, notamment par le biais 
de la Brigade d’intervention. 

Nous savons tous que les mandats ne valent 
que par le courage des hommes et des femmes qui 
les executent. C’est pourquoi cette resolution met 
aussi en place des mesures pour accroitre l’efficacite 
et l’efficience de la MONUSCO. Elle insiste sur 
l’importance de la performance et demande un examen 
strategique complet de la Mission. Elle inclut aussi une 
reduction des effectifs. II ne s’agit pas la de « faire plus 
avec moins », mais de faire un usage meilleur et plus 
cible des vastes ressources de la MONUSCO. 

Enfin, l’assassinat de deux membres du Groupe 
d’experts nous rappelle tragiquement a quel point la 
situation en Republique democratique du Congo est 
encore difficile et complexe. Le Royaume-Uni voudrait 
dire sa profonde gratitude a tous ceux qui servent au 
sein de la MONUSCO et du Groupe d’experts et adresser 
ses sinceres condoleances aux families et aux amis de 
Michael et de Zaida. Nous faisons la promesse d’honorer 
leur memoire en terminant le travail qu’ils effectuaient 
lorsqu’ils ont ete tues de fapon si tragique. 

Je reprends a present mes fonctions de President 
du Conseil. 

Je donne maintenant la parole au representant de 
la Republique democratique du Congo. 

M. Gata Mavita wa Lufuta (Republique 
democratique du Congo) : Je voudrais, Monsieur le 
President, au moment ou votre presidence du Conseil 
touche a sa fin, vous exprimer toute l’estime et 
l’appreciation de ma delegation pour la maniere et le 
savoir-faire dont vous avez fait montre dans la direction 
des debats au cours de ce mois de mars. Je voudrais 
ensuite vous remercier de m’avoir donne l’occasion de 
prendre la parole devant le Conseil a la presente seance, 
qui se penche sur le renouvellement du mandat de la 
Mission de l’Organisation des Nations Unies pour la 
stabilisation en Republique democratique du Congo 
(MONUSCO). 

Ma delegation se fait le devoir de saluer la 
presence dans cette salle de S. E. M. le Ministre des 
affaires etrangeres de la Tanzanie et apprecie hautement 
sa participation a cette seance. Elle le remercie pour 
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le soutien qu’il est venu personnellement apporter a la 
Republique democratique du Congo, au nom de son pays 
et de celui des Etats de la Communaute de developpement 
de l’Afrique australe. 

Je voudrais enfin temoigner au Conseil la 
reconnaissance et la gratitude du Gouvernement et 
du peuple congolais pour les efforts fournis depuis 
plusieurs annees par l’Organisation des Nations Unies, 
qui continue a ceuvrer pour le retablissement de la paix 
et de la stability dans mon pays. 

Avant de poursuivre mon propos, qu’il me 
soit permis de faire part de la consternation de mon 
gouvernement et d’exprimer au Gouvernement des 
Etats-Unis d’Amerique et de la Suede, ainsi qu’aux 
Nations Unies, plus specialement au Secretaire general, 
au Conseil de securite et au Groupe d’experts sur la 
Republique democratique du Congo, ses sentiments de 
profonde tristesse suite au deces des deux experts des 
Nations Unies dans la province du Kasai central. Mon 
gouvernement, qui presente ses profondes condoleances 
a leurs families et a leurs proches, deplore le deces 
de ces experts qui se sont toujours devoues, depuis 
de longue annees, a la cause de mon pays et qui sont 
morts alors qu’ils travaillaient pour que celui-ci retrouve 
la paix. Mon gouvernement s’engage a poursuivre les 
enquetes deja amorcees pour elucider les circonstances 
de ces deces tragiques, a identifier les auteurs de cet 
acte ignoble et a prendre les sanctions qui s’imposent a 
leur endroit. 

Ma delegation prend acte de la resolution 2348 
(2017) que le Conseil vient d’adopter et vous remercie 
une fois de plus, Monsieur le President, pour votre 
engagement a la cause de notre pays. Cet engagement 
s’est traduit par la ferme volonte des Nations Unies 
de ne menager aucun effort pour mettre un terme a la 
situation prevalant dans l’est de mon pays, situation qui 
a cause, comme le Conseil le sait, des millions de morts 
et qui est encore aujourd’hui a la base de nombreuses 
exactions que continue d’endurer la population de cette 
partie du pays. C’est dans cet esprit que ma delegation 
accueille avec satisfaction le renouvellement du mandat 
de la MONUSCO, ainsi que le dispositif arrete pour le 
renforcement de son efficacite, plus particulierement 
pour la Brigade d’intervention. 

Elle espere, comme l’avait egalement souligne 
S. E. M. Leonard She Okitundu, Vice-Premier Ministre 
et Ministre des affaires etrangeres de mon pays devant 
le Conseil, que dans son execution ce mandat prendra 
en compte les attentes du peuple congolais et va etre 


effectivement mene de maniere a nous permettre 
d’atteindre les objectifs qui lui sont assignes pour que la 
paix revienne rapidement dans mon pays. 

Par contre, ma delegation eprouve une certaine 
crainte pour la non-prise en compte, parmi les priorites 
strategiques du nouveau mandat de la MONUSCO, de 
certains secteurs importants, tel que le desarmement, 
la demobilisation, le rapatriement et la reintegration 
(DDRR), ainsi que la reforme des secteurs de la securite 
et de la justice, secteurs dont la mise en oeuvre a ete 
renvoyee pour apres les elections. Pour le DDRR, notre 
crainte se fonde sur le fait que ce processus aurait pu 
aller de pair avec Eradication des groupes armes. 
Nous pensons en effet qu’en intensifiant les operations 
d’eradication des groupes armes, ce processus aurait 
pu constituer un encouragement pour inciter les 
combattants faisant partie desdits groupes a deposer 
les armes et a beneficier d’un encadrement capable de 
faciliter leur insertion dans la societe. 

Dans le meme ordre d’idees, les reformes 
dans le secteur de la securite et de la justice auraient 
pu beneficier, pour leur reussite en cette phase 
importante, de la restauration de Eautorite de l’Etat 
dans les zones troubles du soutien indispensable de la 
MONUSCO. Toutefois, le Gouvernement fera de son 
mieux pour preserver les acquis realises ensemble dans 
ces secteurs en veillant, au besoin, a leur renforcement. 
Par ailleurs, le Gouvernement rassure le Conseil de sa 
determination a faire aboutir les enquetes commencees 
par les equipes de hauts magistrats pour faire la lumiere 
sur les derniers evenements survenus au Kasai central. 

Avant de clore ce chapitre, ma delegation saurait 
gre au service de traduction de bien vouloir apporter la 
correction necessaire pour adapter la version frangaise a 
l’original en anglais, notamment le paragraphe 10. 

Mon gouvernement prend note de la reduction 
de 3 600 Casques bleus des effectifs de la MONUSCO 
et va poursuivre le dialogue strategique avec les Nations 
Unies et les partenaires internationaux et regionaux 
afin de definir le calendrier devant aboutir au retrait 
ordonne et definitif de la MONUSCO de la Republique 
democratique du Congo. 

Qu’il me soit permis de revenir ici sur deux 
points qui nous semblent importants et qui, a notre 
avis, meritent d’etre elucides. Je commencerai par la 
Conference episcopate nationale du Congo (CENCO). 
Comme le Conseil le sait, la CENCO a regu mandat 
de S. E. M. Joseph Kabila Kabange, President de la 
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Republique, qui l’avait chargee de mener la mission 
de bons offices aupres de la classe politique et de la 
societe civile de notre pays pour arriver a un consensus 
en vue d’aller vers les elections dans un climat apaise. 
Ce mandat a done pris fin il y a trois jours, lorsque 
la CENCO est allee rendre compte des resultats de sa 
mission au President de la Republique. 

Quant a l’objectif de la mission qui lui avait ete 
confiee, comme le Conseil l’a sans doute appris, malgre 
les efforts des uns et des autres, les parties n’ont pas pu 
s’accorder sur les deux points majeurs de divergence. De 
ce fait, elles n’ont pas signe l’arrangement particulier qui 
devait completer l’accord du 31 decembre 2016. Les deux 
points de divergence concernent le mode de designation 
du Premier Ministre ainsi que la provenance et le choix 
consensuel de la personnalite qui devra, apres le deces 
d’Etienne Tshisekedi, presider le Conseil national de 
suivi de l’accord. En depit de ces divergences, la CENCO 
a presente des suggestions a partir desquelles le Chef 
de l’Etat a promis de s’impliquer personnellement des 
a present. 

Pour le President de la Republique, l’impasse 
actuelle ne doit nullement etre consideree comme une 
rupture definitive du dialogue. Au contraire, les echanges 
vont devoir se poursuivre afin de deboucher, dans les 
plus brefs delais, sur les voies les plus adequates pour la 
mise en oeuvre effective de l’accord du 31 decembre 2016. 
Le Chef de l’Etat a done pris acte du fait que le Premier 
Ministre devrait provenir de l’opposition non signataire 
de l’accord du 18 octobre 2016, plus precisement du 
Rassemblement, et a appele les parties prenantes a 
designer une personnalite consensuelle a la presidence 
du Conseil des sages. En sa qualite de garant du bon 
fonctionnement des institutions du pays, il s’adressera 
prochainement a la nation a travers les deux chambres 
du Parlement, conformement a Particle 77 de la 
Constitution. 

Le deuxieme point concerne les combattants du 
Mouvement/Armee populaire de liberation du Soudan 
dans l’opposition se trouvant sur notre territoire. 
Ma delegation ne peut comprendre a ce sujet les 
tergiversations du Conseil devant cette situation. Eneffet, 
le Conseil a ete informe dans les moindres details du cas 
de ces combattants, dont la MONUSCO porte seule la 
responsabilite pour les avoir amenes sur notre territoire. 
C’est la raison pour laquelle mon gouvernement, fort de 
l’experience du passe, ne cesse de demander au Conseil 
de securite de prendre les dispositions necessaires 
pour faire evacuer ces combattants de chez nous, en 


les ramenant chez eux ou en leur trouvant un pays tiers 
d’accueil. 

Le Conseil n’est pas sans savoir en effet que c’est 
la communaute internationale qui avait demande aux 
autorites de mon pays, a l’epoque, d’ouvrir un couloir 
humanitaire pour recevoir sur notre territoire les 
Rwandais qui fuyaient leur pays a l’epoque du genocide. 
Aujourd’hui, la resolution de l’epineux dossier des Forces 
democratiques de liberation du Rwanda - situation 
creee par la communaute internationale et dont elle 
devait en principe porter la responsabilite - revient a la 
Republique democratique du Congo, qui en porte seule 
le fardeau. Comme le sait le Conseil, cette situation est 
non seulement a l’origine de l’instabilite que connait 
la partie est de mon pays, mais a egalement coute 
la vie a plus de 6 millions de nos compatriotes. La 
resolution 2348 (2017) aurait done du, dans la recherche 
de solutions pour les combattants sud-soudanais, mettre 
l’ONU a l’avant-plan en lieu et place du Gouvernement 
de la Republique democratique du Congo. 

Avant de conclure, je voudrais dire que les pays 
de la region qui observent les conflits recurrents dans 
la partie est de mon pays ne comprennent pas pourquoi 
apres tant d’annees passees en Republique democratique 
du Congo, la MONUSCO n’arrive pas a mettre un 
terme a cette situation de conflit. Ces pays sont non 
seulement aujourd’hui mobilises, mais ont egalement 
porte cette preoccupation a l’attention des instances de 
l’ONU. Ils souhaitent que le mandat confie cette fois- 
ci a la MONUSCO produise effectivement des resultats 
en ramenant la paix en Republique democratique du 
Congo de maniere a leur permettre, comme le preconise 
l’Accord-cadre, de vivre ensemble dans la paix et 
d’initier des projets de developpement devant conduire a 
l’integration regionale. 

C’est sur cette note que je termine mon propos, en 
exprimant les vifs remerciements de mon gouvernement 
a tous les pays qui fournissent des contingents a 
la MONUSCO, plus particulierement la Brigade 
d’intervention, pour tous les sacrifices qu’ils consentent 
au quotidien afin que mon pays retrouve la paix. Enfin, 
a tous les membres du Conseil de securite, je reitere 
toute la reconnaissance et la gratitude de la Republique 
democratique du Congo. 

Le President (parle en anglais) : Je donne 
maintenant la parole au Ministre des affaires etrangeres 
de la Republique-Unie de Tanzanie. 
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M. Mahiga (Republique-Unie de Tanzanie) (parle 
en anglais ) : En premier lieu, je m’associe aux membres 
du Conseil de securite pour presenter mes plus sinceres 
condoleances suite au deces des deux experts de l’ONU, 
qui ont paye le prix ultime dans l’exercice de leurs 
fonctions alors qu’ils etaient deployes en Republique 
democratique du Congo. Nous esperons sincerement 
qu’une enquete approfondie sera menee et que justice 
sera rendue pour les victimes de ce meurtre gratuit. 

En tant que President en exercice du Comite 
ministeriel de l’Organe de cooperation en matiere de 
politique, defense et securite de la Communaute de 
developpement de l’Afrique australe, j’ai l’honneur de 
faire les observations suivantes au nom des 15 membres 
de la Communaute de developpement de l’Afrique 
australe (SADC), dont fait partie la Republique 
democratique du Congo qui fait l’objet de la presente 
seance du Conseil. Les membres de la SADC, qui 
fournissent des contingents a la Brigade d’intervention 
de la Mission de l’Organisation des Nations Unies pour 
la stabilisation en Republique democratique du Congo 
(MONUSCO), sont concernes au plus haut point par 
le renouvellement du mandat de la MONUSCO. Nous 
remercions le Conseil d’avoir adopte la resolution 2348 
(2017) a l’unanimite. 

Je remercie IAmbassadeur du Royaume-Uni de 
Grande-Bretagne et d’lrlande du Nord de me donner 
l’occasion, aux dernieres heures de la presidence 
britannique du Conseil, de faire quelques observations sur 
la resolution renouvelant le mandat de la MONUSCO. Je 
remercie et felicite egalement les 15 membres du Conseil, 
sous l’impulsion de la France - le redacteur - d’avoir 
negocie en toute bonne foi et de maniere constructive un 
texte difficile, qui a finalement reuni le consensus et a 
pu etre adopte. Je rends tout particulierement hommage 
aux trois membres non permanents africains du Conseil, 
a savoir l’Egypte, l’Ethiopie et le Senegal, ainsi qu’aux 
auteurs de la resolution, pour leur engagement actif dans 
le processus de negociation. 

La SADC reaffirme sa solidarity et son partenariat 
avec l’ONU, le Conseil de securite et le Secretaire general, 
M. Antonio Guterres, notamment, dans la recherche 
d’une solution durable aux problemes politiques et de 
securite persistants en Republique democratique du 
Congo, qui durent depuis plus de 10 ans. La creation de 
la Brigade d’intervention de la force par le Conseil, en 
partenariat avec la SADC, il y a quatre ans, a constitue 
une mesure inedite dans la doctrine de l’ONU en matiere 
de maintien de la paix et d’appui a la paix afin de faire 


face a une situation politique et de securite extraordinaire 
et complexe, presente en Republique democratique du 
Congo depuis de nombreuses annees. Au cours des 
quatre annees ecoulees, la Brigade d’intervention a 
montre sa capacite de mener des operations de securite 
difficiles dans ce contexte et contribue a renforcer la 
credibility d’ensemble de la MONUSCO. 

En tant que composante a part entiere de la 
MONUSCO, la Brigade d’intervention ne peut etre 
efficace que si les autres elements de la MONUSCO 
fonctionnent eux aussi efficacement. C’est pourquoi, 
en depit de sa configuration temporaire, la Brigade 
d’intervention merite d’etre reconnue et saluee. La SADC 
veut croire que le mandat renouvele par le Conseil prend 
en compte la relation symbiotique qui existe entre les 
deux dimensions de la MONUSCO. Comme le souligne 
le Secretaire general dans son rapport (S/2017/206), 
de nouvelles menaces a la securite sont apparues en 
Republique democratique du Congo au-dela des Kivus. 
Les multiples forces negatives ont par ailleurs mis au 
point de nouvelles strategies et tactiques asymetriques. 
Ces tactiques, qui englobent le terrorisme, l’insurrection 
de faible intensity de type guerilla, la violence fetichiste 
et l’ideologie genocidaire, continuent d’exister dans toute 
leur laideur dans la region. Ces facteurs font evoluer la 
nature des combats et exigent de mobiliser des moyens 
supplementaires pour que la MONUSCO puisse lutter 
plus efficacement contre ces forces negatives. 

De meme, la protection des civils contre les 
violences communautaires, les manoeuvres politiques 
et les violations flagrantes des droits de l’homme 
represented autant de difficultes supplementaires 
pour le reste de la mission integree de la MONUSCO, 
composee de soldats, de policiers et de civils. Nous 
estimons que ces defis ont ete dument pris en compte 
dans le mandat renouvele de la MONUSCO. Nous 
partageons pleinement les vues exprimees par les 
membres du Conseil cet apres-midi quant au fait que 
nous devons rendre la MONUSCO plus efficace, non pas 
tant en termes de chiffres, mais en termes de resultats. 

Malgre ces nouveaux defis de securite et de 
protection, le Conseil de securite, la SADC, l’Union 
africaine, la Conference internationale sur la region des 
Grands Lacs et les pays de l’Organisation internationale 
de la Francophonie doivent mettre a profit la situation 
politique actuelle en Republique democratique du Congo 
afin de trouver une solution durable a ses problemes. Cette 
fois, le Gouvernement et les autres acteurs politiques a 
Kinshasa ne doivent pas etre autorises a invoquer de 
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nouveau les preoccupations securitaires pour revenir 
sur leur parole ou retarder l’engagement politique 
conclu le 31 decembre. A cet egard, nous pensons que 
la MONUSCO aura une responsabilite particuliere pour 
ce qui est de garantir un espace politique permettant la 
tenue d’elections libres, regulieres et pacifiques. 

La logistique de l’organisation des elections 
en Republique democratique du Congo constitue 
assurement une tache titanesque. La SADC exhorte la 
communaute internationale a appuyer la Commission 
electorate nationale independante dans l’inscription des 
electeurs et l’organisation des elections dans l’ensemble 
du pays. II est tout aussi urgent que chacun d’entre nous 
qui participe a ce partenariat exerce des pressions sur 
tous les acteurs politiques en Republique democratique 
du Congo afin de surmonter l’impasse politique qui 
entrave la mise en oeuvre de l’accord du 31 decembre 
negocie par la Conference episcopate nationale du 
Congo. 

A cette fin, la SADC enverra une nouvelle 
mission ministerielle en Republique democratique du 
Congo dans les deux semaines a venir pour mener des 
entretiens et des consultations avec les acteurs politiques 
du pays. Nous ne voulons pas etre les temoins d’un 


nouvel echec de l’accord. Alors que les efforts visant 
a relancer le processus politique se poursuivent, des 
mesures collectives doivent etre prises en concertation 
avec les experts au sein du systeme des Nations Unies 
afin de regler les questions liees au desarmement, a la 
demobilisation, au rapatriement, a la reintegration et 
a la reinstallation, que mon collegue de la Republique 
democratique du Congo a mentionnees et qui sont 
essentielles a une paix et une stability durables. 

Pour finir, je crois que les possibility qui se 
presentent actuellement dans les secteurs politique et 
securitaire en Republique democratique du Congo et 
les innovations qui ont ete introduites dans le mandat 
de la MONUSCO pourraient enfin ouvrir la voie a une 
strategic de sortie pour les missions de maintien de la 
paix et de soutien a la paix des Nations Unies dans ce 
pays, objectif qui nous echappe depuis plus de deux 
decennies. 

Le President (parle en anglais ) : Je remercie le 
Ministre des affaires etrangeres de la Republique-Unie 
de Tanzanie de sa declaration. 

II n’y a pas d’autre orateur inscrit sur ma liste. 

La seance est levee a 13 h 15. 
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